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నంబి కెట్టవరీల్లవొ రంగయ్య న 

 

1. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 275. 

2. Ref.: Sri Purandara Dasara Krutigalu – Sri Gorebala Hanumantha Rayara 

Hasta Prati Sangrahadinda – Published by Sri Varadendra Haridasa Sahitya 

Mandala, Lingasuguru, Raichur Dist., Karnataka (2013), page No. 66. 

3. Note: This song is not available in the books of Shri Betageri Krishna Sharma 

and Shri Bengeri Huchha Rayaru and also in the books of Samagra Dasa 

Sahitya, published by Kannada & Culture Dept., Govt of Karnataka, Bengaluru 

and also in the books of Sri. Pavanje Guru Rao. 

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are same as 

in Ref. 1 with few minor changes, which are not considered here.  There are so 

many other versions are there in the social media.  

5. Note: Singer has followed these lyrics.     

 

రాగం: కల్యా ణి                       తాళం: ఆది  

 

నంబి కెట్టవరీల్లవొ రంగయ్ా న 

నంబదె కెట్టరె కెడలి      || ప || 

 

అంబుజనాభన అఖిళ లోకేశన  

అప్పమేయ్నాద ఆది పురుషన      || అప || 

 

పితన తొడెయ్ మేలె ప్ువరాయ్  

హితదింద కుళితిరలు  

మతిహీనళాద సురుచి దేవి నూకలు  

హితది ప్ువగె పట్ట కొట్ట మురారియ్      || 1 || 
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వర ప్పహ్లలదన పితను బాధిసుతిరె  

హరి నీనె గతియెనలు  

పరమ ప్ీతియంద తరళన పాలిసి  

దురుళ హిరణా్ కశిపన సీళిద ధొరెయ్      || 2 || 

 

కరిరాజన సల్హి అంజదిరలెందు ఆ- 

దరిసీదవరు యారో  

గరుడగమన  ర ీపురందర విఠల్న 

చరణ్ కమల్వనుు  దృఢదింద నంబిరొ      || 3 || 

 

 

Classification: Keertane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA  

Category: Hari Sarvottama,  

Sub-Category: ranga, aprameya, Krishna, tande, Dhruva, tayi, prahallada, asura, 

priti, arasa, gaja, Vishnu, garuda, padma,   

Pravachana: NA  

Explanation: NA   

 


